Régészeti kutatasok az
aquincumi katonavaros
nyugati peremén

(Bp. IIL. ker., Vilyog u. 1., Vilyog u.
8., Viilyog u. 13.)

1995 folyamén a katonavaros nyu-
gati szélén az itt dll6 régi épiiletek
szandlasdval és az djonnan létesiten-
dé tarsashdzak alapozasakor tobb
helyen nyilt lehetSségiink kiilonbg-
20 szintli régészeti megfigyelésekre.
Mivel a Vilyog u. 8., 1. és 13 sz. alatt
egymashoz kozel fekvi telkeken vé-
geztiink feltdrdst, igy nemcsak a vé-
ros torténetére, hanem telepiilés-
szerkezetére vonatkozé ismereteink
is jelent6sen gazdagodtak.

Traianus (98-117) miutan dak és
parthus hadjdrataival megsziintette
az aktudlis haboris veszélyforraso-
kat, belpolitikai és hadsereg-szerve-
zési reformokkal hosszi idére sta-
bilizdlja a Rémai Birodalom hatéra-
it. Egy katonai tdbornak ezentul 4l-
lando helyérsége van, egy legio egy
helyben dllomdsozik, tehat nemze-
dékeken keresztiil egy helyben foly-
tatand6 életforméra rendezkednek
be. Mar érdemes kdbe atépiteni a
Floridn téri légiétabor és a koriilotte
lévé katonavdros eddigi ideiglenes
jellegdi, legfeljebb egy hadjérat id6-
tartaméra szant épiileteit. Kézponti-
lag kiépiil a vizvezeték és a csator-

Archaeological research at
the western edge of the
Aquincum Military town
(Budapest District 111, 1 Viilyog street,
8 Viilyog street and 13 Vilyog street)

In 1995, archaeological observations
could be made at various places, and
on different levels when old buildings
were torn down preceding the foun-
dation works of condominiums in the
area that corresponds to the western
edge of the Roman Military town.
Since excavations were carried out at
the sites of 1,8and 13 Vilyog street, all
located close to each other, significant
information could be gathered not
only concerning the city’s history but
its settlement structure as well.

After the Dacian and Parthian mili-
tary campaigns by Traianus (98-117)
had eliminated the imminent danger
of wars, he suceeded in stabilizing the
borders of the Roman Empire for a
long time by reforms in internal poli-
tics and military organization. From
that time onwards, military forts had
constant personnel and each legion
was stationed at one location only.
Thus, a new way of life was organized
which was tied to the same place for
generations. Therefore it was worth
reconstructing in stone the provisional
buildings of the Fléridn square mili-
tary fortress and the surrounding set-
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ndzds. A katonavdros immar nagy-
vérosi jelleget olt, lakotombjeinek,
insuldinak kiilsG, utcai frontja jofor-
man teljesen beépiil, a belsé kerte-
ket a telekhatirokon hiizott kerité-
sek valasztjdk el egymadstol. A f6-
utakra nyilva kiilonallé, nagyjabol
négyzetes alaprajzi, nagyobb mére-
tli igényesebb lakdhdzak dllnak a
magasabb rangti csalddok szdmara,
mig a legénység hozzdtartozdi a
mellékutak hosszdba épitett két he-
lyiségsoros, portikuszos hosszi bér-
kaszérnyakban foglalnak el egy-egy
lakast.

A Valyog u. 8. telken a katonava-
ros egy kelet-nyugati iranyud dtja,
valamint az ezt az utat északrol lezd-
16 hosszi bérhdz portikusza és egy
lakéhelyiségsordnak részletei keriil-
tek el6. (A haz északi felét Nagy Ti-
bor dokumentilta 1942-ben, a Va-
lyog u. 10. telken, NAGY T., Buda-
pest régiségei 13 (1943) 378.). A por-
tikusz 4 m széles, kélapokkal bur-
kolt., zarofala mentén kis csorgo ve-
zeti el az it sz€lén a tet6rdl lecsordu-
16 esdvizet. A lakészobdk kismére-
tiek, kdlapos- és deszkapadl6 nyo-
mait sikeriilt megfigyelniink.

193-ban az elsé katonacsdszar,
Septimus Severus éppen a pannéni-
ai legiok segitségével szerzi meg a
csdszéri bibort, s a katonasdg témo-
gatdsat zsoldemeléssel és kiilonféle
juttatdsokkal haldlja meg. A2-3. sza-
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tlement (that had often been designat-
ed for a single military campaign).
Central constructions also developed
the water duct and drainage. The
Military town thus developed the
character of a major city. The outer,
street fronts of its habitation blocks
(insulae) were completely built up, the
inner gardens being separated by fenc-
ing on the borders between lots. Large,
separate and more carefully executed
buildings with square ground plans
opened to the main street and housed
high ranking families. Lower status
military staff occupied single flats in
long, rented barracks built along the
side streets. These buildings were
designed with two rows of rooms and
a porticus.

A road in the Military town run-
ning east to west and remains of the
porticus and row of rooms of a long
rented house located north of this
road were recovered at lot 8 on
Valyog street. The northern half of the
same house was documented by
Tibor Nagy in 1942 on lot 10 on
Vélyog street; T. NAGY, Budapest
Régiségei 13 /1943/ 378). The porti-
cus, covered by stone plates, was 4 m
wide. Rain water flowing from the
roof was channeled to the roadside by
a small spout. The living quarters
were small, their floors were covered
with stone plates and planking.

In 193 AD, the first military emper-



zad forduldjan, egészen a 3. szdzad
elsé feléig sosem latott biség ko-
szont be, mindenfelé nagyszabdsii
épitkezésekbe kezdenek, s ez az id6-
szak a miivészetek virdgkora is.

Az tjjaépités sordn a bérlakdsok
lakétere  komfortosabba valik, a
megemelt padloszinteket 6ntott ha-
barcsos terrazzopadléval burkoljék,
a falakat falfestményekkel diszitik.
Ahézakat immar kozvetleniil csatla-
koztatjék ra a vizvezetékre, a folyd
viz ezentil bent van a lakdstan. A
portikusz kéburkolatdt szintemelés
nélkiil Gjitjidk meg, a lakétér felé va-
16szintileg 1épcsé vezet.

A nagyobb lakéhdzakat mér csak
az udvar beépitésével lehet béviteni.
Egy ilyen 3. szazadi bdvités nyomat
rogzitettiik a Valyog u. 13. sz. haz
pincéjében, ahol az épiilet szanaldsa
eldtt végeztiink szondazo jellegti fel-
tarast. A lakétombok belsé udvardn
igényes diszkerteket alakitanak ki, a
telekhatirok vonalan kdkeritéseket
hiznak. Ilyen kékerités keriilt el6 a
Vélyog u 1. telken.

A 3. szazad kozepétél a Duna
mentén allandésul a haborids ve-
szély. E bizonytalan idSkben a kato-
navdros 1j épitkezései javarészt vé-
delmi jellegtiek.

A Vilyog u. 8. telken mar a felta-
rés kezdetétdl jelentGs eltérés mutat-
kozott a teriilet nyugati és keleti ré-
sze kozt. Feltehetéleg — bar a hosszu

or, Septimius Severus, enjoyed the
support of legions in Pannonia when
he acquired the emperor’s purple
gown. He returned this loyalty by
increasing military payments and
handing out various allowances.
Between the turn of the 2nd and 3rd
centuries and the first half of the 3rd
century Aquincum  experienced
wealth as never before. All sorts of
large scale constructions were begun
everywhere and arts prospered dur-
ing this period as well. During the
course of renovations the living quar-
ters of rented barracks became more
comfortable. Elevated floor levels
were covered by terrazzo plastering
and the walls were decorated with
painting. Houses at this time were
directly connected to the water supply
thereby providing running water
inside the flats. Typically, the stone
cover of the porticus was renewed
without actually elevating it, the liv-
ing quarters could probably be
approached by steps.

Large houses could only be expand-
ed by occupying the courtyard. Traces
of such a 3rd century expansion could
be ascertained by test excavations in
the basement of the modern house at
13 Vilyog street, prior to demolition.

Inner courtyards of the habitation
blocks were improved by tasteful dec-
orative gardens. The lots were sepa-
rated by newly built stone fences.
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bérhaz nyugati zar6fala mar a meg-
kutatott tertilet hatdran kiviil esett -
itt mar a katonavaros utols6 insula-
ja, és az azt kiviilrl hatdrol6
észak-dél irdnyd ut hiazodhatott.
Ezt az utat épitik be lassanként a 3.
szazad folyamén. ElGszor a hosszi
hdz portikuszdnak elbontdsdval a
héaz nyugati végéhez massziv, vas-
tag falt tornyot illesztenek. A torony
belsejében vastag terrazzopadl6 ala-
pozasat figyeltiik meg. A4 m széles,
2 m hosszi épitmény valésziniileg a
varosbol kivezetd kelet-nyugati it
forgalmédnak ellendrzésére, védel-
mére szolgalt.

A toronyt6l nyugatra, az dsatasi
teriilet északnyugati szélén egy ké-
s6i, rovid életd épiilet 30 cm vastag ,
kotGanyag nélkiil rakott falanak
részlete kertilt el6. Az épiilet funkci-
dja tisztdzatlan, de instabilitisa mi-
att mar roviddel megépitése utan
elbontjdk, kéanyagat az wjabb épit-
kezésekhez hasznéljak fel.

A3. szazad kozepe tdjan emelt na-
gyobb gazdaségi épiilet (magtar, is-
tallé vagy raktar lehetett) teljesen le-
zérja az ttkeresztezGdést, tehat eb-
ben az idészakban az észak-déli ut
mar nem, a kelet-nyugati pedig csak
a torony vonaldig, zsdkutcaként
funkciondl. A gazdasagi épiilet fala
kéalapozasos, folotte gerendaszer-
kezetti, kezdetben észak felé nyitott,
majd errél az oldalrél késdbb lezar-
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Evidence of such fencing was found at
1 Valyog street.

After the middle of the 3rd century,
the danger of war increased along the
Danube. New constructions in the
Military town usually served the pur-
poses of defence during these uncer-
tain times.

Significant differences between the
western and eastern sides of lot 8
Vilyog street were observed already
at the beginning of excavations.
Although the western wall of the long
rented house recovered here fell
beyond the research area, it may be
assumed that the Military town’s last
insula and the adjacent north to
south road lay beyond that point.
This road was gradually built over
during the 3rd century. First, the por-
ticus of the long house was removed
and a massive tower with thick walls
was attached to the building’s west-
em end. Inside the tower founda-
tions, remains of a thick terrazzo floor
could be observed. This 4 m long and
2 m wide construction probably
served in the supervision and protec-
tion of traffic on the east-west road
leading to the town.

Remains of a 30 cm wide, unplas-
tered wall from a short-lived building
came to light west of the tower, on the
northwestern edge of the excavation
area. The function of this building
remains unclear, but the unstable



jak. Padléjat vastag kézuzalékkal
toltik fel. Nyugati lezdrasa kiviil
esett az dsatdsi teriileten, déli része a
Vélyog u. 6. keritése ald htizddik. Az
épiilet pusztuldsa valoszintileg a
260-as évben tortént nagy german-
szarmata tdmadas alatt torténhetett.

A 34 szazad forduldjan
Diocletianus katonapolitikai és koz-
igazgatasi atszervezései utan a kato-
navaros népességét elkoltoztetik, a
véros java részét feladjik. A romba
dolt épiiletek helyén egy-egy aprobb
helyérség csaladjainak temetGjét ta-
laljuk. (1. Topal Judit jelentése.)

Az 1995. Vélyog utcai dsatdsok
eredményeképpen megrajzolhaté a
2-3. szazadi telepiilésszerkezet. (32.
kép) A katonavéros nyugati széle a
Bécsi 1t — paratlan oldal - Valyog u.
paros oldal kozti telekhatarok vo-
nalra esik. A Valyog u. 8. telken
eldkeriilt ut déli szélét a Vilyog u.
6. udvara alatt taldljuk, pontos szé-
lessége csak késobb lesz mérhetd.
Ez az ut a Fléridn téri legiotabor dé-
li falat kiviilrl kiséré rémai t,
nyomvonala a Valyog u. 5-7., San
Marco u. 76-78., 79-81. sz. telkek
alatt hizodik .

A stirti beépitésti, négyzetes alap-
rajzli, gazdagabb lakéhazak a Vi-
lyog utca paros oldaldn, és az tittest
alatt sorakoznak, a 3. szdzadi hozza-
épitések, bovitések dtnyrilnak a Vi-
lyog u. 11.-13-15. telkek nyugati

structure was torn down shortly after
its construction, and the stones were
re-used in new buildings.

A larger economic building built
around the middle of the 3rd century
(which may have served as a granary,
stable or storage facility) completely
blocks the crossroads thereby showing
that the road running north to south
had ceased to function by this time.
The east-west road survived as a dead
end that ran to the line of the tower.
The walls of the economic building
had a stone foundation upon which a
timber structure rested. At first it had
been open to the north but was subse-
quently closed down on this side as
well. The floor was filled up with a
thick layer of ground stone. The west
end of this building fell beyond the
excavation area, while the southern
section lay below the the fence of 6
Vilyog street. The building was prob-
ably destroyed during the 260’s as a
result of massive Germanian-
Sarmaitan attacks.

Following the reorganization of mil-
itary politics and public administra-
tion by Diocletianus at the turn of the
3rd and 4th centuries, the population
of the Military town was moved and
most of the settlement was aban-
doned. Family cemeteries of small gar-
risons occupied the place of ruined
buildings (see the report by Judit
Topél). As a result of excavations in
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32. kép

szélére. A portikuszos hosszi hazak
keleti lezardsdra egyelGre nincs ada-
tunk, csak a déli épiilet szélességét
figyelhetjiikk majd meg a jelenleg be-
épités alatt 4ll6 Vélyog u. 3., késcbb
pedig majd a Valyog u. 6. telkeken.
AVilyog u. paratlan oldalan, igy a
Vilyog u. 1. és a Valyog u. 13. alatt a
rémai véros lakétombjeinek belsd
kozponti udvarait, kertjeit talaljuk.
Ez a telepiilésszerkezet a 3. szdzad
harmincas-negyvenes éveitdl kezd-
ve fokozatosan viltozik meg, ahogy
egyre er6sodik a hatdrszakaszra ira-
nyulé barbar nyomads. El6szor csak a
vérostél nyugatra esd katonai terri-
tériumot adjak fol, az ide vezeté utat
megerdsitik, majd be is épitik.
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Vilyog street during 1995 the 2nd-3rd
centuries settlement structure could be
traced (Figure 32).

The western edge of the Military
town fell along the line defined by
borders between the lots on the odd
side of Bécsi street and even side of
Vilyog street.

The southern edge of the road dis-
covered at 8 Valyog street was identi-
fied under the courtyard of 6 Vélyog
street. Its exact width is yet to be iden-
tified. This road is identical with the
road running along the southern wall
of the legionary fortress which con-
tinues under the lots at 5-7 Valyog
street as well as 76-78 and 79-81 San
Marco street .



A 260-ban elpusztult vérosrész
romjait még elplanirozzdk, majd a
3-4. szazad forduldjan a varosszéli
tt és a hosszii hdzak helyén mar te-
metkeznek. A Vilyog u. 1. kézponti
udvaron viszont egyetlen sir sem
fordult el6, dm ugyanaz az éremfor-
galom (Constantinus, Constans,
Valentinianus) és leletanyag (33.
kép) mint a Vilyog u. 8. temet6 ko-
rébbi sirjait kisérte, itt vastag feltol-
tési rétegbél kertilt eld. Elképzelhe-
t6, hogy a lak6tombok néhdny na-
gyobb épiiletét még kijavitottdk, s az

33. kép

udvar a temetések alkalmaval szol-
gilhatott felvonuldsi tér céljara,
vagy pedig az 1ij hatarvédelmi kon-
cepci6 jegyében az elplanirozott va-
rosrész tudatos, idészakos megtisz-
titisdval egy védelmi jellegii szabad
savot létesitettek az immar keletebb-
re hizddott katonai zéna hataran.

Madarassy Orsolya

Densely built, richer dwellings with
square ground plans form a row on
the even side of Valyog street, below
the pavement of the modern road.
Additions and expansions from the
3rd century reach the western edge of
the lots at 11-13-15 Vdlyog street. The
most eastern of the long houses with
porticus structures is unknown at the
present stage of investigations. Only
the width of the southern building
could be observed in lot 3 Vilyog
street which is under development
and subsequently at 6 Vélyog street as
well. Inner courtyards and gardens of
centrally located of habitation blocks
in the Roman town were found on the
odd side of Valyog street (numbers 1
and 13).

This settlement structure gradually
changed after the 30s and 40’s of the
3rd century AD as Barbarian pressure
on the border section intensified. First,
the military territory west of the town
was abandoned. The road leading
there was initially strengthened then
built over.

Ruins in this section of town,
destroyed in 260 AD, were levelled
and burials started occurring at the
place of the road near the town’s edge
and in the place of long houses by the
turn of the 3rd-4th centuries. On the
other hand, no burial occurred in the
central courtyard at 1 Vilyog street,
while coins (Constantinus, Constans,
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Valentinianus) and other artifacts
recovered from the thick fill (Figure
33) are almost identical with those
which accompanied earlier graves in
the cemetery at 8 Valyog street. It is
possible, therefore, that some build-
ings in the larger habitation blocks
were restored and the courtyard
served as a procession square during
the course of burial ceremonies. The
other possibility is that as part of a con-
scious border defense concept the lev-
elled section of town was cleared in
order to provide a free zone on the
border of the military settlement that
withdrew in an eastern direction.

Orsolya Madarassy



